
BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE - TAVOR X95 9.7" FOREND BIPOD
FLAT DARK EARTH

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER Balanced. Integrated.
Accurate. The BLK LBL Bipod’s innovative barrel-through design allows the rifle
to sit ‘in’ the bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod
effectively centered on the bore, making it inherently more stable. The result is a
balanced rifle without the top-heavy tendencies that can come from large optics.
The ball and socket joint provide fluid movement for improved target acquisition
and accuracy. With 40 degrees of pan and 15 degrees of cant in each direction,
adjusting leg length to level your scope is a thing of the past. BLK LBL was borne
out of the question: Why is something as practical as a bipod still an impractical
attachment? When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the
rear, flush with the hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or
branches when you’re on the move, and won’t interfere when shooting off hand,
from a barricade, or even when storing your rifle. A Passion for Precision With
improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded
range of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology.
Whether you’re in law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting
in the great outdoors, this bipod gives you exactly what you’re looking for;
improved performance. Competitive & Sport Shooters: The BLK LBL Bipod
provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting competition
situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand. Outdoorsmen & Hunters: The integrated design of the folding
BLK LBL Bipod means no more catching your bipod legs on heavy brush or
branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus the added
stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills. Law Enforcement & Armed Forces: Safety, stability and control.
It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod. Of course, improved
accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker, safer
resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance. Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set
firing position, or easy handling in close quarters, the integrated design of the
BLK LBL Bipod gives soldiers and their fireteam added confidence and
effectiveness in nearly any situation. Durable aluminum handguard with the finest
integrated bipod available. Made for the IWI X95 We make two lengths, SHORT
for 16.5"" barrels, and LONG for 18.5"" barrels. Both the handguard and the legs
are longer on the LONG version. SHORT - 209mm/8.2"" long, 478g / 16.8
ounces, Legs extend from 6"" to 9"" LONG - 248mm/9.7"" long, 526g/ 18.5
ounces, Legs extend from 8"" to 11.5"" 40 degrees of Cant rotation  

Attributes

Name: TAVOR X95 9.7" FOREND BIPOD FLAT DARK EARTH
Manufacturer:
Product no.: 430105562
Mfr. No.: BL-X95-B-LG-FDE
Color: Flat Dark Earth
Feet Material: Aluminum
Height: 2.92
Weight: 1.12 lbs
Delivery weight: 0.676kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 318mm
UPC: 850050265160

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den BIPOD für TAVOR X95

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BIPOD für die TAVOR X95! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
Stabilität und Präzision beim Schießen zu bieten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie den BIPOD nur in Kombination mit der TAVOR X95 und gemäß den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Halten Sie den BIPOD von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung, in der Sie den BIPOD verwenden, sicher und frei von Gefahren ist.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zum Schießen und zur Verwendung von
Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der BIPOD stabil auf dem Boden oder einer anderen festen Oberfläche steht, bevor
Sie Ihr Gewehr platzieren.
Vergewissern Sie sich, dass die Beine des BIPOD vollständig ausgeklappt und sicher verriegelt sind, bevor
Sie das Gewehr montieren.
Verwenden Sie den BIPOD nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Gelenke des BIPOD auf Abnutzung oder Lockerheit.
Verwenden Sie den BIPOD nicht in extremen Wetterbedingungen, die seine Funktionalität beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des BIPOD:

Entfernen Sie den BIPOD vorsichtig aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile auf
Vollständigkeit.
Befestigen Sie den BIPOD gemäß den Anweisungen an der TAVOR X95. Stellen Sie sicher, dass er
sicher und fest sitzt.
Klappen Sie die Beine des BIPOD aus, bis sie vollständig arretiert sind.

Nutzung des BIPOD:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr korrekt im BIPOD sitzt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Passen Sie die Beinlänge des BIPOD an, um das Zielfernrohr zu nivellieren.
Nutzen Sie die Schwenk und Neigungsfunktionen des BIPOD, um Ihre Zielerfassung zu optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den BIPOD gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD vollständig zerlegt ist, bevor Sie ihn entsorgen.
Bringen Sie den BIPOD nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen, da dies gefährlich sein
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des BIPOD für die TAVOR X95, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung,
um Ihre Fragen zu beantworten und Unterstützung zu bieten.



Bitte beachten Sie, dass Sicherheit oberste Priorität hat. Verwenden Sie den BIPOD verantwortungsbewusst und
befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.
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BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this manual carefully to familiarize yourself with the
product and its proper handling.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to the rifle before use.
Inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use the bipod only with compatible rifles, specifically designed for the TAVOR X95.
Keep the bipod and rifle away from children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Ensure the surrounding area is clear of obstacles and hazards before deploying the bipod.
Be aware of your surroundings and ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the leg length, ensure that your fingers are clear of any moving parts to prevent pinching
injuries.
Do not exceed the recommended weight limit of the bipod. Excessive weight may compromise stability and
safety.
Avoid using the bipod on unstable or uneven surfaces that may cause the rifle to tip or fall.
When using the bipod in a prone position, ensure that the legs are fully extended and locked in place before
firing.
Do not modify the bipod in any way, as this may affect its performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the Bipod:

Align the bipod mounting bracket with the handguard of the TAVOR X95 rifle.
Securely fasten the bipod to the handguard following the manufacturer's instructions.

Check Stability:

Once attached, ensure the bipod is stable and does not wobble. Adjust as necessary.

Usage
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Deploying the Bipod:

To deploy the bipod, pull the legs downward until they click into place.
Adjust the legs to the desired height by pressing the release buttons and extending the legs as needed.

Adjusting for Level:

Utilize the 40 degrees of pan and 15 degrees of cant to level your rifle scope as needed.

Firing Position:

Ensure the bipod is firmly planted on the ground and that the rifle is steady before firing.
Maintain a firm grip on the rifle and be prepared for recoil.

Stowing the Bipod:

When not in use, fold the legs back towards the handguard to prevent snagging on clothing or gear.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources provided with your purchase.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your bipod. Always
prioritize safety and responsible use while handling firearms and their accessories.
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Guide de Sécurité pour le Bipode BLK LBL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bipode BLK LBL pour votre carabine Tavor X95. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation, l'installation et l'élimination de ce produit, tout en respectant les
réglementations de sécurité des produits de l'Union Européenne (UE). Veuillez lire attentivement ce guide afin de
garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipode est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne laissez pas le bipode sans surveillance lorsque vous ne l'utilisez pas.
Vérifiez régulièrement l'état du bipode pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour le bipode.
Gardez le bipode hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le bipode de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le bipode sur une surface stable et plane.
Assurezvous que le bipode est bien verrouillé en place avant de tirer.
Ne tirez pas à partir d'une position instable ou en mouvement.
Évitez d'utiliser le bipode dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne placez pas de charges excessives sur le bipode, car cela peut entraîner une défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipode

Retirez le bipode de son emballage et assurezvous que toutes les pièces sont présentes.
Fixez le bipode au gardemain de votre carabine Tavor X95 en suivant les instructions fournies par le
fabricant.
Vérifiez que le bipode est bien fixé et qu'il ne présente aucun jeu.

Utilisation du Bipode

Déployez les jambes du bipode en tirant sur les mécanismes de verrouillage.
Ajustez la hauteur des jambes pour obtenir la position souhaitée.
Utilisez l'articulation à boule pour orienter le bipode dans la direction souhaitée.
Assurezvous que le centre de rotation est bien aligné avec le canon de la carabine pour une meilleure
stabilité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipode avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le bipode est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous assurer qu'il est éliminé
de manière écologique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipode, veuillez contacter le service client
approprié. Assurezvous de disposer des informations nécessaires sur le produit pour faciliter votre demande.



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des
autres lors de l'utilisation de votre bipode BLK LBL. Merci de votre attention et profitez de votre expérience de tir
avec précision et sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Bipode BLK
LBL per Fucile Tavor X95

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bipode BLK LBL per il Fucile Tavor X95. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità e
precisione durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del bipode.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipode esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il bipode per eventuali danni o usura. Non utilizzare un bipode danneggiato.
Segui tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questo manuale.
Tieni il bipode lontano dalla portata dei bambini e da gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza o malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurati che il bipode sia correttamente montato e posizionato prima di utilizzare il fucile.
Movimento: Quando ti muovi, fai attenzione a non impigliarti con le gambe del bipode. Piegale quando non in
uso.
Sparo a mano libera: Quando utilizzi il fucile a mano libera, verifica che le gambe del bipode non
interferiscano con il tuo movimento.
Ambiente: Evita di utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
tua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipode:

Rimuovi il bipode dalla confezione e verifica che tutte le parti siano presenti.
Segui le istruzioni per il montaggio sul fucile Tavor X95, assicurandoti che sia saldamente fissato.
Regola la lunghezza delle gambe del bipode in base alle tue esigenze.

Utilizzo del Bipode:

Posiziona il bipode su una superficie stabile.
Assicurati che il centro di rotazione del bipode sia centrato sul calibro del fucile.
Regola l'inclinazione e il cant secondo necessità per ottenere una mira ottimale.

Manutenzione:

Pulisci il bipode regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente le giunture e i punti di fissaggio per assicurarti che siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e plastica.
Non gettare il bipode nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contatta il tuo rivenditore o un professionista del settore. Assicurati
di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Bipode BLK LBL per
Fucile Tavor X95. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för BIPODS FOR TAVOR X95
RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE. Denna bipod är designad för att förbättra stabiliteten och
noggrannheten vid användning av TAVOR X95riflen. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera bipoden för skador innan användning. Använd inte en skadad bipod.
Håll bipoden och geväret borta från barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder produkten.
Rapportera eventuella skador eller incidenter som involverar produkten till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är ordentligt fäst vid geväret innan användning.
Justera benlängden på bipoden för att säkerställa stabilitet och nivå på geväret.
Använd bipoden på en stabil yta för att minimera risken för att den välter.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. stark vind, regn) som kan påverka
stabiliteten.
Vid transport av geväret, se till att bipoden är i en inaktiv position för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Placera bipoden på handskyddet av TAVOR X95riflen.
Se till att fästet är ordentligt åtdraget för att förhindra att bipoden lossnar under användning.

Justering av benlängd:

Tryck på låsknappen för att justera benens längd.
Sträck ut benen till önskad längd, mellan 6" och 9" för KORTversionen och mellan 8" och 11,5" för
LÅNGversionen.
Släpp låsknappen för att låsa benen på plats.

Användning av bipoden:

Ställ in geväret på bipoden och justera lutningen och panoreringen för optimal sikte.
Använd kulled och socketled för att få flytande rörelse och förbättrad måluppfattning.
När bipoden inte används, vik benen bakåt i nivå med handskyddet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bortskaffa produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt. Kontakta din lokala återvinningscentral för riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående BIPODS FOR TAVOR X95 RIFLE, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din bipod. Tack
för att du bidrar till en säker användning av produkter och vapen.


